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Просьбы о разрешении устных выступлений 
(продолжение) 

ПРОСЬБЫ, ОТНОСЯЩИЕСЯ ,К .ПУНКТУ 13 ПОВЕСТКИ 
ДНЯ (дОКЛАД СОВЕТА ПО ОПЕКЕ) (A/C.4/377/Add.3) 
(продолжение) 

\ . ПРЕДСЕДАТЕЛЬ на•поминает, что на преды­
,1.ущем заседании Комитет был информирован 
о том, что фамилии двух петиционеров Нацио­
нального ,союза камерунских •студентов будут 
сообщены, когда они станут известны. Сейчас от 
этой организации получена телеграмма, сооб­
щающая, что этими 1П1ре,щставителя,ми будут 
r-н Жан Нгунга и г-н Дукинг. 

ЧЕТВЕРТЫЙ КОМИТЕТ, 113-е 
ЗАСЕДАНИЕ: 

Понедельник, 27 октября 1958 года,. 

1 О час. 45 мин:. 

Нью-Йорк· 

Он не видит причин, почему надо менять это 
р •ешение. 

4. От.вечая на ·вопрос г-на РАСГОТРА (Индия), 
ПРЕдС.ЕДАТЕЛЬ г.оворит, что, насколько ему 
известно, на -следующий день смогут присутство­
вать иа за,седан~ии четыре петиц,ионера, пред­

ставляющие три группы петиционеров. 

5. Г-н РАСГОТРА (Индия) говорит, что так как 
некоторые :петиционеры уже прибыли .в Нью­
йорк, то едJва ли необходимо откладывать реше­
ние до ,следующего д,ня. 

6. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ напоминает Комитету о 
том, что на предыдущем заседании было решено, 
что есл,и к 28 октября в Нью-Йорк прибудут не 
все петиционеры, то Комитет рассмотрит тогда 
вопрос о том, заслушивать ли тех петиционеров, 

которые уже прибыли, или же отложить за,слу­
шание до прибытия ,всех ,петиционеров. 

После короткого обсуждения Комитет решает 
сохранить в силе это решение. 

7. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, ч110 :сейчас cpe,II;и 
чл,енов ра1апрюстранена просьба ,о р.аз:решении 
уст,ноnо ::вы:с'!"lу.пл·ения (A/,C.4/377/Ad'd.3), полу­
ченная ют ,г-на д,ж,ана ~ейля. 

8. Г-н КЛЕйС-БУЭРТ (Бельгия) просит отло0 

жить раоам1отрение этоnо ,вопроса ~,о ,следующето 

ДНЯ. 

Это предложение принимается. 

ПУНКТ 39 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопрос о Юго-Западной Африке (A/C.4/L.539) 
(продюлж,ение): 

а) доклад Комитета добрых услуг для Юrо'­
Западной Африки (А/3900); 

Ь) доклад Комитета по Юго-Западной Африке 
(А/3906 и Add.1); 

с) изучение вопроса о правовых средствах 
обеспечения выполнения обязательств, приня­
тых на себя державой-мандатарием по ман­
дату на Юго-Западную Африку: продолжение 
рассмотрения специального доклада Комитета 
по Юго-Западной Африке (А/3625, А/3906 и 
Add.1, A/AC.73/L.10 и 12) 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ЧЕТВЕРТОГО КОМИТЕТА 

(A/C.4/L.539) 

2. Также была получена телеграмма от г-жи 
Уанди - Демократический союз камерунских 
женщин - с просьбой отложить обсуждение 
вопроса о Камеруне до 31 октября. Однако Пред­
седатель считает, что Комитету следует продол­
ж1пь заслушание заявл-ений петиционеров, а 
решение вопроса о 'РОМ, когда заслушать г-жу 

~·анди, следует отлож,ить до ее приезда. 9. Г-н ЭйЛАН (Израиль), Докладч,ик, пр-едстав­
ляя свой. доклад {A/C.4/L.539), разъясняет, что 

З. Г-н ДУАЗ (Франция) говорит, что, как он доклад не включает подпункта d пункта 39 по­
пошв~ает, обсуждение ,всего вопроса было отло- вестки дня, который будет рассмотрен в допол­
жено на предыдущем заседании до 28 октября. нительном докладе. Пункты 5, 6 и 7 доклада 
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касаются просьб о разрешеН'ии устных выступле­
ний. ДоклаАЧИIК отмечает, что в докладе не у11ю~ 
мянуто о том, что ,когда Комитет на 747-м засе­
дании решил заслушать двух петиционеров, то -
он принял :предложение Южно-Африканского 
Союза mложить рассмотрение этого · •вопроса; 
Докладчик считает, что предложения такого 
рода обычно не упоминаются. · 

10. Г-н ЭСПИНОСА-И-.ПРИЕТО (Мек,сика) счи­
тает, что тот факт, что Ком:ит-ет отложил свои 
заседа•ния на тр-и дня, <:лишком важен, чтобы 
о ,нем -не у,поминать. В докладе следует прямо 
указать, что об этом просил представитель Юж­
но-Африканского Союза и что Комитет отложил 
за,с-едания ·В знак до·брой ,воли. 

11. Г-н ЭИЛАН (Изра,иль), Докладчик, говорит, 
что это •пожелание может ,быть удовлетворено 
путем ,включения в начало .пункта 8 следующих 
двух пр-едлож-ений: «После того .как Комитет 
принял решение об удовл,етворении просьб о 

разрешении у,стных выступлений, .предста•витель 
Южно-Африка-некого ,Союза предложил отложить 
обсуждение вопроса о Юго-Западной Африке., 
Это .предложение ,было принято 49 голосам,и при 
17 воздержавших,ся, ,причем -никто не голосовал 
против». 

12. Г-н БОЖЮВИЧ (Югославия) поддерживает 
предста-вителя Ме1юики. Важно ясно указать, 
что это решение было •принято по просьбе пред­
ставителя Южно-Африканского .Союза ,как акт 
доброй воли по отношению к посл-еднему. 

13. Г-н ЭИЛАН (Израиль), Докладчик, указы­
вает, что заявления такого :рода обычно в доклад 
не заносятся. Однако, если этого пожелает 
Комитет, он готов .внести в доклад соо'Jlв,етствую­
щие изменения. 

14. Г-н ЭСПИНОСА-И-ЛРИЕТО (Мек,сика) на­
поминает, что на 747-м заеедании он говорил о 

том, что, сколь ни трудно оставить без ответа 
противоречивые заявления представителя Южно­
Африканского Союза, Комитету ,следует сохра­
нять спокойст.вие и согла-ситься с предложением 

представителя этой .страны отложить обсуждение. 
Эти слова были задуманы как знак доброй воли, 
и ОН'И могут послужить оеновой для любых изме­
нений, которые мож-ет сделать Докладчик. 

15. Г-н БОЖОВИЧ (ЮrоСJшвия) считает, что 
начальные слова но·вого текста, ,предлагаемого 

Докладчиком, могут означать, что Комит-ет :со­
тла-сился с доводами ,nред:ставителя IОжно-Афри­
канского Союза. По мнению оратора, эти слова 

должны быть ·изм•енены таким образом; чтобы 
было ясно, что Генеральная Ас.самблея не несет 
ответственности за ·решение правитель-ства Юж­
но-Африканского Союза. 

16. Г-н ЭСПИНОСА-И-ПРИЕТО (Мексика) 
предлагает -следующую формул1ировку: «была 
выражена готовность удовлетворить требование 

представителя Южно-Африканского Союза». 

17. Г-.н ЭИЛА:Н (Израиль), Докладчик, говорит, 

что· фраза, предложенная представителем Мек­
сики, может быть ,вставлена между двумя пред­
ложениями, которые он внес. 

18. r ... н БОЖОВИЧ (Югосла,вия) повторяет свои 
.возражения против начальных слов: «После того 

,ка.к КО'митет при,нял решение». 

19. Г-н ЭИЛАН (Израиль), Докладчик, говорит, 
что .в этом случа•е текст в новой редакции будет 

таким: «На 747-м заседании пред,ста-витель Юж­
но-Африканского Союза потребовал отложить 
прения по вопросу о Юго-Западной Африке. 
Была выражена готовность удовлетворить требо­
,вание представ1ителя Южно-Африканского Сою­
за. Комитет ,согласил,ся. ... » 

20. Г-н ГОМЕС ПЕРЕйРА (Бразилия) -говорит, 
что у -него нет конкретных возражений ,проrив 

предлагаемого текста, но он считает, -что упоми­

нание 1в таком - докладе того, что может быть 
названо отношением, проявляемым Комитетом, 

н-е ,еоответствует -обычной практике. Результаты 
голосования на 747-м заседании достаточ~о яс,но 
,показывают, что Комитет проявляет добрую 
волю. 

Комитет одобряет текст в редакции, предло­
женной Докладчиком. 

Проект доклада (A/C.4/L.539) принимается 
при условии внесения вышеуказанной поправки 

и некоторых редакционных поправок. 

ВОПРОС О СТЕНОГРАФИЧЕСКОМ ОТЧЕТЕ 

ПРЕНИИ ПО ПОДПУНКТУ а 

21. Г-жа БРУ,К,С (Либерия) официально вносит 
предлож,ение о том, чтобы к подпункту а пунк­

та 39 повестки .дня применить правила, :приме­
няемые в отношении ,стенографических отчетов 

Специального политического комитета. 

22. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ указывает, что ,в -соответ­
•ст,вии ,с правилом 121 ,правил процедуры предло­

жение Либерии должно быть пред-ставлено в 
письменной форме. Кроме того, так как это, воз­
м·ожно, повлечет за собой дополнительные рас• 
ходы, это предлож-ение в ,соответ,ствии с пра· 

вилом 154 до_лж·но ,быть представл·ено в фор~1е 
резолюции, :принятой •Комитетом . Он -спрашивает 
представителя Лнбер·ии, намере!;Iа ли она :внест11 
свое предложение •В письменной форме . 

23. Г-жа ,БРУКС (Либерия) дает :угв-ердительныi1 
ответ. 

ПУНКТ 13 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Доклад Совета по Опеке (А/3822) (продолжение) 

ОБЩИЕ ПРЕНИЯ (продолжение) 

24. Г-н ДОРСЕНВИЛЬ (Гаити) говорит, что 
обычно общие прения по докладу Совета по Опс· 
ке открываются -представ·ителями ·стран, не яв.,я· 

ющихся членам-и Совета . . Однако, . так 1<ак док.,а.1 
Совета являет-ся результатом коллективного тру· 
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да, он считает, что могло бы быть 'Полезным, если 
бы члены Совета ,сделали •несколько личных за­
~tечаний. Г-н Дор,сенвиль в особенност•и •готов это 
сделать, потому что за последние три года он по­
сетил -все подопечные территории •В Африке. Кро­
~1е того, недавние события в этих территориях 
делают рассматриваемый доклад (А/3822) уже в 
какой-то ст-епени устаревшим. 

25. Авторы Устава ,вряд ли предвидели столь 
быструю эволюц•ию международной системы опе­
ки и достижение самоуправления и независимо­
ст,и ,стольк·ими подопечными территориями за та­

кое короткое ,время. Как бы то ни было, пред­
ставляет,ся вероя"гным, что к 1960 году из семи 
подопечных африканских территорий останутся в 
системе опек.и только две - Танганьика и Руан­
да-Урунди. Ожидает,ся, что Западное Самоа так­
же достигнет самоуправления в 1960 году. Эти 
достижения вызывают большое удовлетворение 
не только ·потому, что они находятся ;в -соо'!'вет­

ствии с целями Устава, но также ,и .потому, что 
они произошли более быстро, чем предполага­
лось, и, ,вообще говоря, ,со,провождались миниму~ 
,юм стол·кновений, насилия и страданий. 

26. Оратор не считает, как некоторые другие, что 
независимость не •имеет большой ценности без 
полного 1экономического и -соц,иального развития. 

По его мнению, наоборот, политическое раз,витие 
является необходимой пре,щпосылкой экономиче­
ског-о и социального разв·ития. Это, конечно, не 
означает, что бывшие подопеч·ные территор·ии, 
как только станут независимыми, должны быть 
брошены на произвол •оудьбы. Он думает и на­
_1,еется, что между -бывшими управляющими вла­
стями и тер·риториями, которые находились под 

нх защитой, будут сохранены тесные экономиче­
скне ·и культурные связи, что да,ст бывшим по­
допечным территориям возможность развивать 

свою экономику и ·поднять -свой жизненный уро­
вень. Кроме того, новые государст-ва займут свое 
често как суверенные члены в двусторонних, 

чногосторонних :или международных программах 

тех нической, экономической и социальной помо-
11ш. Наконец, Орrа·низации Объединенных Наций 
следует ,с особым ,вниманием и заботой раосмат­
рнвать любые просыбы о помощи со ,стороны осво­
боднвшихся терр·иторий. 

27. Организации Объединенных Наций следова­
.10 бы поздравить у,правляющие вла,сти с тем, что 
01111 так хорошо -справились ·со своей за,дачей и 
,1ыnолнили ,свои ,обязательст,ва в либеральном и 
конструктивном духе. 

28. Однако •имеюТ1ся дру,гие аспекты проблем опе­
;,;11, которые не следует упускать из виду. Разви­
тие подопечных территорий происходило не в 
вакууме; на него оказывали большое влияние 
события, происходившие в соседних территориях. 
Ранее оратор с уверенностью ~:заявлял, что подо­
:1~ч11ые территории будут обязаны своей незави­
сююстью лонима,нию, проявленному. по отноше­

:11110 к ним управляющими -властями; одна·ко в 
;~~которых отношениях движение территорий к 
н~зависимости будет ,происходить под давлением 

внутренн-их и ·внешних ,со.бытий и. -вопреки воле 
управляющих властей. Он не будет более подро,б­
но остана1вливать,ся на этом .вопросе и только 

у,помянет странное упорство тех управляющих 

властей, .которые до последней м,инуты отказыва­
лись установить срок·и для политич,еского разви­

тия. Нынешние обстоятельс11ва и недавние ,собы­
тия наверняка убедят управляющие власти в 
ошибочности та.кого негативного -подхода. 

29. Говоря о территориях ·под французским :упра­
влением, оратор указывает, что в течение ряда 

лет, несмотря на неоднократ,ные за,вере,ния деле­

гации Франции, ,сущест.вова·ла неуверенность от­
носительно точного положения Того и Камеруна 
по отношению ,к Французской Республике и 
Французс~кому Союзу. Теперь эта неуверенность 
исчезла; обе эти территории выбрали независи­
мость. Тою ,получ,ит независимость ,в 1960 году, а 
-новый ·ста11ут Камеруна в настоящее время рас­
сматривае11ся Законодательным собранием этой 
территории. В преосе недавно указывалось, что 
Камеруну, возможно, будет предоставлена неза­
висимость к 1 января 1960 года. Оратор не сомне­
вается в том, что делегация Франции представит 
дальнейшую информацию по этому вопросу. Но­
вая конституция Франции помогла внести 
ясность ,в ,правовое положение подопечных тер­

риторий. Того •и Камерун не участвовали в рефе­
рендуме 28 ,сентября 1958 года. Поэтому не вста­
вал вопрос о включении этих территорий ;во 
Французскую Республику или Французское сооб­
щество. Единственным ·положением французской 
конституции, -которое может иметь отношение к 

прекращению действия системы опеки, является 
положение о Сообществе, но оно не может вы­
звать возражений со стороны Организации Объе­
диненных Наций, так как касается а-есоциации 
свободных ,су,веренных государств. 

30. Интересно отметить, что к 1960 году Франция, 
вероятно, уже не будет управляющей властью, 
хотя как ,постоянный член Совета Безопасности, 
она ~станется членом Совета по Опеке. Вот еще 
один пример положения, которого не предвидел~i 
авторы Устава. 

31. э~стремист.ские волнения в Камеруне под 
французским управлением, кажется, к ,счастью, 
утихают. Делегация Гаити иекренне ·сожалеет об 
актах насилия, имевших там место, и независимо 

от того, что могут ·сказать петиционеры, которых 

решено заслушать, Комитету стоило бы резерви­
ровать свою точку зрения ,впредь до ра-ссмотре­

ния доклада, представленного Выездной миооией 
1958 года Организации Объединенных Наций в 
подопечные территории Западной Африки. Деле­
гация Гаити привет-ствует информац,ию о том, что 
правительство Камеруна предпринимает шаги 
для достиже,ния умиротворения, которые, как 

пред,ставляется, приносят свои плоды. Недавняя 
смерть г-на Ум Ньобе, лидера Союза народов 
Кю~еруна, закрыла главу в истории Камеруна, 
11 представляется, что правительство Камеруна 
на:v1ерено воспользоваться этой возможностью 
для усиления своих действий в направлении до-
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стижения примирения и умиротворения. Кро!'-1е 
того, ряд членов Союза народов Камеруна вышел 
недавно из подполья и сдался властям. 

32. Выездная миссия Организации Объед,иненных 
Наций, •направляющаяся ,в обе территории Каме­
рун, должна включить ,в свой доклад о Камеру­
не под британским управлением ,свои взгляды по 
поводу методов консультаций с населением, ко­
торых надо будет придерживаться, когда населе­
ние этой территории должно будет ;выразить по­
желания относительно ,своего будущего. И здесь 
произошли изменения, ,с тех пор ка.к Совет при­
нял резолюцию 1907 (XXII), устанавливающую 
круг ведения этой миосии. Во .время прений не­
сколько членов Совета по Опеке указывали, что 
при орrанизац,ии плебисцита в британской подо­
печной территории ·не следует упускать из виду 
проблему объединения двух территорий Камерун . 
В то время казалось, что эта проблема может 
возникнуть только в ,связи ,с ,получением незави­

~имости Нигерией ,в 1960 году .и что она не ка­
сается Камеруна ,под французским управлением, 
планы которого ,на будущее еще ·не были опре­
делены. Поэтому, если народ Камеруна под бри­
танским управлением не пожелал бы прекраще­
ния опеки путем объединения с независимой Ни­
герией, было бы еще время для .консультаций ,с 
населен,ием относительно .возможного объедине­
ния с Камеруном под французским управлением. 
Однако положение уже изменилось; в рееульта­
те того что Камерун под французским управле­
нием, возможно, получит независимость к январю 

1960 года, раньше Нигерии, и в силу того что его 
правительство, поддерживаемое ·в,семи ·полит,иче­

скими партиями, официально ,выступает за объе­
динение двух территорий Камерун, возникает ряд 
сложных вопросов, касающихся организации пле­

бисцита в британской зон~. 

33. Го.варя о Сомали под итальянским управле­
нием, ,оратор заявляет, что он· ·не будет касаться 
вопроса о границе с Эфиопией, так как это яв­
ляется ,предмето:\1 отдель·ноrо пункта повестки 

дня. Он отмечает замечательный проrрес,с, до­
стигнутый ,в передаче ,сомалийцам обязанностей 
политического и административ,ноrо хара~тера. 

За ,семь лет достигнуты большие успехи, 1и на 
оратора -произвели благоприятное впечатление 
способности, ум и ,преданность долгу сомалий­
цев, занимающих сейчас высокие государ.ствен­
ные посты. Программа конституционных реформ, 
кажет,ся, несколь·ко задержалась, но, без сомне­
ния, в июне 1959 года Совету по Опеке будет 
представ-лен пла,н передачи всех государственных 
функций независимому и должным образом 
сформированно:v~у правительству Сомали. Оратор 
несколько обеспокоен ло поводу некоторых аспек­
тов проекта избирательного закона, но он убеж­
ден, что ,возникшие здесь трудности вскоре будут 
разрешены. 

34. Совет по Опеке рассмотрел вопрос о финан­
сировании экономического развития Сомали, и 
некоторые государства - члены Организации 
Объединенных Наций уже ,согласились о~азать 
техническую и финансовую помощь Сомали по-

еле получения страной независимости. Сомали 
также получит помощь по Расширенной програм­
ме технической помощи Организации Объединен­
ных Наций или из только что созданного Специ­
ального фонда. Следует создать какой-то аппа­
рат, ведающий всей по:-.1ощыо, которую начиная 
с 1960 года будет получать извне эта территория, 
и координирующий эту ПО\IОЩЬ. в этой :СВЯЗИ в 
силу своего опыта большую помощь могла бы 
оказать Организация Объединенных Наций. 

35. В Руанда-Урунди события развиваются мед­
ленно, но и та:-,.1 зю1етна некоторая эволюция. Са­
мой большой пробле:--1ой этой территории являет­
,с я темп роста на,селения. Несмотря ,на зас~ужи: 
вающие восхищения достижен-ия бельrиискон 
администрации, будущее этой терр;итории вызы­
вает беопокойство. В -политической области про­
должают существовать разногласия между боль_: 
шинством населения бахуту и аристократиеи 
батутс·и. Бельгийская администрация все еще не 
выработала долгосрочной -политической програм­
мы для этой территории, так, как это было сре­
лано для всех других подопечных территории в 
Африке. Однако, насколько оратору известно, 
сейчас пересматривается в.ся колониаль·ная поли­
тика Бельгии, и, возможно, будет разработана 
программа на будущее. То, что бельгийское ми­
нистерство колоний теперь переименовано в ми­
нистерст,во ,по делам Бельгийского Конго 1и Руан­
да-Урунди, может считаться добрым предзнаме­
нованием. Кроме того, новый министр ,по делам 
Бельгийского Конго ·и Руанда-Ур.унди был в овое 
время генерал-губернатором Бельгийского Конго 
и губернатором Руанда-Урунди, и, ,следовательно, 
ему хорошо знакомы проблемы Руанда-Урунди. 

36. Танганьика является самой большой, наибо­
лее плотнонаселенной и, ,возможно, самой слож­
ной подопечной территор·ией в Афр'И-ке. И со вре­
мени ·посещения Выездной миссией в 1957 году 
Организации Объединенных Нац·ий подопечных 
территорий ,Восточной Африки и изучения усло­
nий в территории Советом по Опеке в 1958 го,1у 
положен-ие здесь тахже изменилось. Выездная 
миссия отметил.а ,существование ,среди африкан­
цев ,сильной оппозиции по отношению к предла­
гаемой системе голосования на выборах ;в Зако­
нодательный совет, которые должны были со· 
СТ·ОЯТЬСЯ в 1958 ,и ,В 1959 годах (Т/1345, пункт 68). 
Собы"Гия, происшедшие в 1957 году, растущая 
непримиримость администрации по отношению к 
Национальному ,союзу африканцев Тангань11к11 11 
выход r-на Ньерере из соста,ва Законодательного 
совета, казалось, предвещали возникновеннс 

серьезных трудностей в этой территории. С дру­
гой стороны, наблюдались распространение вл11я· 
ния НацноналЬ'ного союза среди африканского 
населения территории и подъем националнз\f:~. 

Сыграл определенную роль и к~нстру.ктивныii 1! 
умеренный ·подход, проя,вленныи лидеро\1 этон 
партии. Эта умеренность была вознаграждена: н~ 
выборах ,в пяти провинциях в сентябре Нац11n· 
нальный союз одержал победу, а оппоз1щ1ю1111ая 
партия - Объединенная танганьикская партня -· 
потерпеJiа, как :кажется, -полный крах. :Кро:--1 е то· 
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го, правительство Танга:ньики приняло решение 
провести •выборы в остальных провинциях не .в 
сентябре 1959 года, а в февра,ле. Таким образом, 
после февраля 1959 года будут изб~iрать,ся, а не 
назначаться все члены Законодательного совета, 
не •состоящие на государст,венной службе, и ко­
~1итет Законодательного оо,вета, который ,будет 
изучать конституционное развитие, •Сможет со­

брать,ся :на семь месяцев раньше, чем пр-едпола­
галось. Оратор ,выражает надежду; что резуль­
татом работы комитета явятся ликвидация трех­
сторонней избирательной ,системы и в.ведение 
всеобщего избирательного ,права для совершенно­
летних без огра·ничен~ий ·и расовой дискримина­
L~ии. 01! считает себя обязанным выразить разо­
чарование ·tю поводу упорного •стремления прави­

тельства Танганьики :на,вязать населению, хотя 
бы даже на короткое ~время, избирательную си­
стему, которая осуждена значительным большин­
ством африканцев и многим•и неафриканцами. 

37. Национальный ,союз африканце.в Танганьики, 
который выступал за установление двенадцати­
летнего пер,иода для .достижения •незавиеимо.сти, 

кажется, сняJI это требование. Оратор выражает 
надежду, что управляющая власть воспользуется 

существованием в Танганьике разумных и уме­
ренных нац,ионал·истических лидеров для обеспе­
чения быстрого и безболезненного движения !Впе­
ред . Однако полож,ение не терпит отлагатель,ств, 
11 Генераль:ной Аосам,блее стоило бы рекоме,ндо­
nать Совету по Опеке удвоить свое внимание к 
это~1у вопро,су. 

38. Орат·ор не будет касаться подопечных терри­
торий в зоне Тихо.го океана, та.к .как он лично не­
знаком с ними . Доклад Выездной миссии 1959 го­
да Организации Объединенных Наций в подопеч­
ную территор·ию Западное Самоа ожидается, ес­
тественно, с большим ·интересом. 

39. Наконец, оратор хотел бы высказать ,несколь­
ко замечаний, ка,сающих,ся некоторых функций 
Совета по Опеке. 

40. Изучение петиций Советом по Опеке и По­
стоянным комитетом по петициям дало не боль­
ше результатов, чем ,в прошлом . За ·несколькими 
асключениями, к которым относят.ся получение 

;1стиций ~выездными 1миссиями и заслушание за­
;шлений петиционеров Советом по Опеке и Чет­
!1сrным комитетом, можно сказать, что ·усилия, 

:1р11лагавшиеся в этом на·правле-нии в течение 

:1.nенадцат.и лет, были пот,рачены почти что в.пу­
стую . Сейчас нет смысла углубляться в причины 
::,того или 1изыс1<1ивать средства •исправления по­

.1ожения дел, так как большинство территорий, 
,:оторых это •может ко,снуться, получат неза,виси­

:,юсть, прежде чем смогут ·быть приняты как1ие­
.1;1бо меры. 

41. Несмотря на ·некоторую критику в их адрес, 
;1L1ездные мисс·ии остают,ся наиболее эффектив-
111,ш инструмен'I'ОМ Организаци,и Объединен·ных 
1 lацнй. Так как 'В будущем ·им придется посещать 
все ~1еньше по-допечных тер·р·иторrий, -го, ·п-о-·види­
!-10~1у, сейча,с своевременно .вновь изучить различ-

ные предложения, которые были внесены с целью 
увеличения эффектив'ности этих миссий. К. таким 
предложениям относятся, на·пример, возможность 

более ясного определения 1<,руга .ведения мисоий, 
поручение им более детальных исследований в 
различ,I-:iых опециализ·ированных областях, а так­
же ·включение экспертов ;в состав м-исеий. 

42. Программа ,стипендий студентам из подопеч­
ных территорий в.се еще оставляет желать много 
лучшего . Она еще -не .внесла того ,вклада в раз­
вит,ие образования, которого от нее ожидали. 

43. Оратор убежден в том, что, несмотря яа 
свою слабость, международная -система опеки 
·вн есла •СВОЙ .вклад в мирную лик,видацию системы 
колониализма. Он выражает надежду на то, что 
конструкти1вная критика членов Четвертого коми­
тета ,помож,ет Совету по Опеке выполнить его 
задачу. 

44. Г-н МУФТИ (Объединенная Арабск;ая Рес­
публика) говорит, что он, ,во-пер.вых, коснется не­
которых •вопросов общего характера, рассматри­
ваемых в пер,вой части первого тома доклада. 
Поступая так1им образом, он не хочет критико­
вать какую-либо отдельную управляющую 

·власть, но просто наме,р,ен обратить •вниман·ие на 
некоторые ,принципы, относящиеся .ко всем управ­

ляющим ~властям. 

45. Первый вопрос касается .времени получения 
годовых отчетов управляющих ,вла ,стей. Соглас­
но таблиц,е, помещенной в начале гла,вы 11, годо­
вой отчет о К.1амеруне под французским управле­
нием за 1956 год был ,полу~чен Генеральным Се­
кретарем более чем через год после окончания 
отчет,ного года и менее чем за две недели до на­

чала сее,сии Совета по Опеке, на которой этот 
доклад должен ,был обсуждаться. Соответствую­
щий же отчет о Того под французск•им управле­
нием был получен уже после окончания сессии. 
Кроме того, не были представл.ены долощштель­
ные сообщения о наиболее ~важных событиях и 

.обстоятельст.вах, им•евших место в этих террито­
р·иях •в последнее время. Эти факты явно не соот­
вет,ст,вуют ,правилам, уст_а.новленным для рас­

смотрения годовых отчетов, и идут вразрез с по­

желаниями, ·высказанными значительным числом 

делегаций. Так как ,представление отчетов и их 
рассмотрение Советом по Опеке соста,вля-ет осно­
ву между.народного надзора, осуществляемого 

Организацией Объединенных Наций, то Гене­
ральной Ассамблее следует рассмотреть этот во­
прос, чтобы предотвратить •еще большее ухудше­
ние пол_ожения. К.ом;итет по общей процедуре, со­
зданный Советом по Опеке для р:ассмотрения 
этого :вопроса, у,казал в своем докладе (Т /L.265), 
что годовые отчеты должны быть получены по 
меньшей мере за четыре недели до начала с,ессии 
Совета 1по Опеке, на которой они, должны быть 
рассмотрены, чтобы у делегаций, Секретариата 
и специализированных учреждений была воз­
можность ,их изучить. В эrой связи оратор обра­
щает внимание также на пункт 2 правила 72 пра­
вил процедуры Совета по Опеке ·и :на резолю­
цию 997 (XIV) Совета. Хотя делегация Объеди-
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ненной Арабской Республики п не хочет пре­
уменьшать значение достойных похвалы усилий 
с,пециальных представителей управляющих вла­
стей, однако за .к,ороткий период сессии Совета 
по Опеке ей трудно проа:нал:изировать В·СЮ инфор­
мацию о новых событиях, которую передали 
эти представители. Он предлагает, чтобы Совет 
по Опеке заново ,рассмотрел этот вопрос на бли­
жайшей сессии. 

46. Другой в,опрос общего характера, которым 
озабочена делегация Объединенной Арабской 
Республики, состоит ·в том, что от д:вух подопеч­
ных территорий Камерун получено большое чи­
сло петиций, что ясно свидетельствует о том, что 
политическое ·брожение в Камеруне под француз­
ским упр-авлением растет и что меры, которые 

пр,едлагают Гене,ральная Ассамблея и Со.вет по 
Опеке, а такж,е управляющая власть и местная 
администрация, либо недостаточны, либо не от­
вечают условиям. Такое достойное сожаления 
состояние дел требует уд1воения усил1ий со сторо­
ны ,в.сех заинтересованных ,сторон. Другой ,важ­
ный .вывод, который можно ·сделать из главы III, 
касающейся рассмотр,ения петиций, состоит ,в том, 
что опыт ,создания Ком·итета по классификации 
сообщений се6я -оправдал. . 

47. Следующий •вопрос, ,которому делегация 
Объе:д:иненной Арабской Республик,и придает 
большое значение, это вопрос о достиж,ении по­
допечными т,ер,риториями ,самоуправления или 

независимости. Глава V доклада просто обходит 
вопрос установления промежуточных заданий и 
дат 'И окончательных ,сроков достижения этих це­

лей 1пут,ем ссылки на гла,вы, .касающиеся отдель­
ных территорий. Однако только одна из этих се­
ми rла,в да,ет точную информацию по этому во­
просу, а .в ,слуrчае Камеруна под французским 
управлением упоминание таких дат ,вообще опу­
щено. Делегация Объединенной Арабской Рес­
публики считает, что общие замечания по этому 
вопросу ,следовало 1бы ~включить ,в гла·ву V и что 
следовало tбы ,совершенно ясно указать, что мно­
гочисленные резолюции Г,енеральной Ассамблеи 
по этому . ,вопросу остались невыполненными. 

Такое положение ,д:ел ·может дискредитировать 
Организацию Объединенных Наций в глазах на­
селен~ия подопечных территор·ий. 

48. Что ,ка,сает,ся главы VI, то, ввиду того что 
Комитет по экона.мическому раз,витию сельских 
районов подопечных территорий до этого вообще 
не предста1влял своих заключений, тот факт, что 
сейчас он подготовил доклады о двух террито­
риях 1, является ва~ным шагом вперед. Однако в 
свете огромной ра:боты, которую еще предстоит 
провести в других территориях, эти доклады мож­

но рассматривать л1ишь как сравнительно неболь­
шое достижение. 

49. В отношении других .вопросов, рассмотренных 
Советом и изложенных в главе VII, оратор отме­
чает, что, как кажется, со ,стороны Постоянного 

1 См. Т/1369 11 Т/1399. 

комнт,ета по административным союзам и самого 

Совета 1n~роя,вляет,ся ,все более явная тенденция 
концентрировать внимание на практической дея­
тельности административных союзов и на связан­
ных с этим ,социальных и политических пробле­
мах, упуская в то же время из виду ,влияние та­

ких ,союзов на политическое развитие подопечных 
территорий. Например, ПР'И выработке своих за­
ключений и рекомендаций относительно ,союза 
между Руанда-Урунди и Бельгийским Конго Со­
вет ограничился указанием ,на то, что существую­
щая в на,стоящее время таможенная практика не 

поз,воляет у,становить, ,справедливо ли функцио­
нирует таможенный союз (А/3822, том 11, 
пункт 39). По мнению делегации Объед,иненной 
Арабской Реdпублики, это соображение каже~ся 
куда •менее важным, чем такие вопросы, ка,к в 
какой ,степени отсут,ствие независимых учрежде­
ний в этой подопечной территории препят,ст.вует 
достижению целей ,системы опеки, .в какой степе­
ни присутствие ,контингента войск охраны обще­
ственного порядка ,В,ельг:ийского Конго (Force 
puЬlique) в Руа·нда-У:рунди затраг.и,ва,ет поли11и­
ческую неза·висимость учреждений этой террито­
рии, ,в ,какой .ст,епени •положения Закона от 21 ав­
густа 1925 ,года, определяющие статус этой тер­
ритории, совместимы с положениями Соглашения 
об опек,е и ,с ,современной практикой управления, 
в какой •Стеlпени финансовое отделение Руанда­
Урунди ,совместимо ,с ,сохранением таможенного 
и финансового •союза ,с Бельтийским Конго и, на­
конец, каково влияние административного союза 
на подготовку адм-инистра1'ивного nер,сонала для 

независимой ,в будущем Руанда-Уру,нди. В отно­
шении Новой Гвинеи, поскольку Постоянный ко­
митет •по ад,М1ин,истра11И1в.ным союза~м ничего не 

добавил к уже ;сделанным заключениям и реко­
мендация,м, Совет 1по Опек,е просто опустил в сво­
ем докладе раздел, обычно -касающийся адм•ини­
стративного союза между этой территорией 11 
Папуа. Делега,ция Объединенной Арабской Рес­
публиrои ,счита,ет, что ,в таких случаях следует 
воспроизвести или по крайней мер,е кратко изло­
жить сделанные ранее заключения и рекоменда­

ции, с тем чтобы ;они ·не ·были забыты. 

50. Кроме того, дна из четырех членов Постоян­
ного комитета по адм-инистративным союзам не 

согласились с ·содержанием и заключ,ениями до­
клада Комитета по Новой Г,винее (T/L.868), 11 
доклад был ,принят лишь потому, что один нз 
этих члена.в воздержал,ся. Особое значение это­
му обстоятельст.ву -придает то, что два члена, ко· 
торые разошлись во мнениях с другими, 1пре,:~.· 

ставляют государства, не управля~qщие подопеч· 

ными территориям1и, а такж,е то, что один из нн:,; 
высказывал мнение, что а,дминистративный союз 

между Новой Гвинеей и Папуа ·в ,действительно· 
сти представляет собой политический союз, ста· 
вящий под угрозу ~политическое развитие этой по· 
допечной территории. Оратор ,считает, что в б\'• 
дущем ,в доклады Постоянного комитета по ад"i1• 
нистративным союзам должны .включаться осо · 
бые мнения пред:ставител,ей двух государств, 11 с 
управляющих подопечными территориями, с тr~1 
чтобы Совет по Опеке II Генеральная Ассамб.,с11 
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:v1огл11 быть лучше инфор:vшрованы о \Взглядах 
эт11х членов. 

51. Что касается раздела В главы VII, оратор 
от:щ~чает, что ни одна у,пра·вляющая власть еще 

не предста·вила информац,ии относительно претво­
рения в жизнь резолюции 325 (IV) Генеральной 
Ассачблеи о том, чтобы рядом с флагом {:Оответ­
ствующего управляющего г.осударства и флагом 
территории вывешивался флаг Организации 
Объединенных Наций. Он также считает, ,что раз­
В!Iтие ,сотрудн1ичества между подопечными тер­

риториями и различны:--1и •специализированными 
учреждениями может ,служить особенно эффек­
тнвны:v1 средством распространения информации 
об Организации Объединенных Наций. 

52. В связи с раздело:v~ Е главы VII • оратор от­
:v1ечает, что хотя там указано, что Совет принял 
решение перенести рассмотрение резолю­

щ111 1206 (XII) Генеральной Ассамблеи с д•ва­
дuать первой на двадцать вторую сессию, одна­
ко не отмечается, что эта резолюция в действи­
те"1ьности обсуждала,сь на этой последней ,сессии . 

53. Делегация Объединенной Арабской Реопуб­
лнки поддерживает замечания, с.деланные на пре­

дыдуще:v1 заседании Председателем Подкомитета 
по анкете. Эти .замечания точно отражают насто­
ящее положение дел ·и труv1.ност,и, стоящие перед 

ч : 1 е11а\-1и Подкомитета. 

54. Касаясь условий в подопечных территориях, 
которые описаны во второй части тома I и :в то­
~tе I I доклада, оратор говорит, что делегация 

ОGъе,1_1шенной Арабской Республики с глубоким 
у;~овлепзор ен,ием отмечает ,сообщение о том, что 
по :,~еньшей мере четыре подопечные территории 
быстро про,п,вигают,ся вперед к достижению целей 
с11 сте~1ы опеки. Что касается Сомали под италь­
ш1скю1 управлен•ием, то делегации его страны 

хотелось бы иметь точную информацию о достиг-
11по~1 ,прогрессе в ,связи с тремя главными пpo­

u:1e~1a:v111, обрисованными в докладе, а именно: 
110 вопросу о демаркации границы с Эфиопией, о 
11ро1Зсдении .всео,бщих выборов в учредительное 
собрание и о финансовой помощи извне после до­
ст11жснш1 территорией незавиеимос'I'и. Что ка­
сается Того под французским управлением, ора­
тор считает, что Совет по Опеке и Генеральная 
Асса,1блея должны быть как можно скорее 
1111форш1рованы о неда,вних переговорах между 

.111 ;1ераш1 Того и французскими властям~ и о 
прс,1.r10лагающем-ся ~изменении статута этои тер-
1н1тор1 111. Западное Самоа по-прежнему ис,пыты­
ва~т эконо:v111ческие трудности вследствие коле­
Gа1111и на мировом рынке цен на два основных 
11ро.1у1па экспорта этой территории, и Организа-
1111 :1 Объединенных Наций следовало бы проявить 
G1,.11 ,шую за,интересованность к этой проблеме. 
Что касается Ка•меруна под британским упра,в­
.1t·J111с~1, делегация Объединенной Арабской Pec-
11,·G:1111< 11 считает очень важным, чтобы Выездная 
~1·11сс11я Организации Объединенных Наций изу­
ч11.1а nоз,южные последствия ассоциации с неза; 
в 11 -: ю1011 Нигерией на раз-витие этой подопечнои 
Тt' j'р11то1н111 как самоуправляющейся или незави-

симой политической единицы, а также чтобы Вы­
ездная мис:сия изучила последствия такой ас.со­
l(Иации в связи с проблемой объединения двух 
территорий Камерун, ,в пользу которого раздает­
ся :все ·больше ·и больше требований. Мисоии так­
же следует изучить •возможность одновременной 
организации консультаций по вопросу объедине­
ния n обеих территориях. 

55. В Камеруне под французским управлением в 
особенности следует рассмотреть три проблемы. 
Первая - это восстановление ,нормальных усло­
вий ,в терр,итории, за которым последуют, между 
прочим, ослабление полицейских мер, вывод всех 
войск, за исключением обычно дислоцированных 
в территории, свободное развитие политических 
сил и всеобщая амнис11ия. Вторая •проблема - это 
разработка конституционных реформ, ,ведущих к 
действительному ,самоуправлению или независи­
мости в соответ,ствии с пожел.аниями населения, • 

,свободно ,выраженными на выборах, проводимых 
под надзором Организации Объединенных На­
ций. Т,ретья - это выяснение путем референдума, 
проведенного со всеми необходимыми гарантия­
ми, вопроса о том, желает ли население террито­

рии объединения с на,селением Камеруна под 
британским управлением. Делегация Объединен ­
ной Ара;бской Рес,публики счит,ает, . что следует 
обратить .внимание Выездной миссии на эти три 
проблемы. В этой ;С'JЗЯЗИ важно, чтобы ,круг ~веде­
ния Выездной миссии позволял ей принимать пе­
тиции и про.водить ,специальные обследования. 

56. Что касае·юя Руанда-Урунди, то отказ ~управ• 
ляющей власти ~предоставить приоритет полити­
ческому развитию территории и ее отношение к 

вопросу установления плановых дат свидетель­

ствуют, как кажется, о том, что эта власть наме­

рена и далее срывать усилия Генеральной Ассам­
блеи и Совета пю Опеке, направленные на то, 
чтобы помочь этой территории достичь целей 

:системы опеки. В этой овязи оратор обращает 
внимание на заявление представителя Бельтии \На 
восьмой специальной сессии Совета по Опехе 
(938-е заседание), .в котором он утверждал, что 
процедуру, принятую для прекращения сроков 

действия ,соглашений об опеке в случае двух тер­
риторий Того, не следует рассматривать как пре­
цедент для прекращения сроков действия :других 
соглашений об опеке. 

57. Хотя ~подо-печная территория Тихоокеанские 
острова и отнесена . к категории стратегических 
районов, делегац·ия Объединенной Арабской Рес­
публики считает, что -следует подчеркнуть, что 
Совет по Опеке сохраняет право на осущест~вле­
ние определенных, ясно очерченных функций в 
отношении этой территории, в особенности тех 
функций, которые касаются петиций, отчетов и 
анкет, и что в отношении жителей этой террито• 
рии сохраняют силу основные цели системы опе· 
ки. Эти два ~положения приобретают особую ,важ• 
ность в связи с вопросом о ,прекращении атомных 
испытаний. Выездной миосии Организации Объе• 
диненных Наций 1959 года ·в подопечные терри­
тории Науру, Новая Г-вннея, Тнхоокеанские 
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острова следует поэтому, не нарушая усл-ов,ий 
безопаснос'I'и и .не -вмешwваясь в прерогативы Со­
вета Безопасности, ·ознакомиться ·с влиянием этих 
испыта,ний .на местное население ,и :принимать от­
носящиеся к этому ,вопросу петиции. 

58. Две главные проблемы, касающиеся Но.вой 
Гвинеи, ,самой за1пущен:ной подопечной террито­
р1ии, ,состоят в необходимости перехода нсей тер­
ритории ,под контроль управляющей ·власти и в 

·необ~одимости долгосрочных планов экономиче­
•ского развит.ия для всей территории :в целом. 

59. Что .каса,ется Науру, то делегация Объеди­
ненной Арабской Республики не считает, что воз­
можное истощение залежей фосфатов должно 
необходимо привести к перемещению коренного 
населения, в асобенности если учитывать, что 
упра,вляющая вла,сть ,сама ,пр·изнала, что возмож-

ности экономического развития территоршi 
ие,следованы :все еще недостаточно. То, что насе­
ление проявляет небольшой 1интерес к политиче­
скому положению, что, вероятно, -вызвано ненуж­

ным упором на -возможность переселения, яв0 

лнет,ся еще одним доводом в пользу исследования 
и раз,вития дру,гих экономических ,ресурсов, на-· 

пр,имер таких, как рыболовство. 

60. В Танганьике управляющая власть должна 
в качест,ве первоочередной зада'ЧИ ~0пособство­
вать разв,итию ,согласия сре,щи различных расо­

вых групп путем развития чувст,ва общности инте­
ресов в экономической, политической и других 
областях. Недавние петиции показывают, что 
рас-овая проблема ,стоит здесь все еще 'По-преж­
нему ост,ро . 

За,седание ..закрывается в 13 час. 




